
1.  Los filtros de aire de la cabina se encuentran detrás de 
la guantera, en el compartimiento del ventilador.

2.  Deconecte el cable de conexión a tierra de la batería.

3.  Quite el bloque de conexión y el soporte, en el lado del 
pasajero.

4.  Quite el tornillo de retención de la cubierta del filtro de 
aire de la cabina, y luego dicha cubierta.

5.  Quite el filtro superior, luego el inferior.

6.  Instale el elemento filtrante inferior, luego el superior.

7.  Vuelva a instalar el tornillo, el bloque de conexión y el 
soporte.

8.  Vuelva a conectar el cable de la batería.

1.  Les filtres d’habitacle sont situés derrière la boîte à gants 
dans le compartiment de soufflerie.

2.  Débranchez le câble de mise à la masse de la batterie.

3.  Déposez le bloc de raccord et le support du côté du 
passager.

4.  Déposez la vis de retenue du couvercle des filtres 
d’habitacle, puis le couvercle.

5.  Déposez le filtre supérieur, puis le filtre inférieur.

6.  Installez la cartouche du filtre inférieur, puis celle du filtre 
supérieur.

7.  Reposez la vis, le bloc de raccord et le support.

8.  Reliez le câble de la batterie.

1.  The cabin air filter is behind the glove box in the blower 
case

2.  Disconnect the battery ground cable

3.  Remove the passenger side junction block and bracket

4.  Remove the cabin air cover retaining screw, then the 
cover

5.  Remove the upper filter, then the lower

6.  Install the lower element, then the upper

7.  Reinstall the screw, junction block and bracket

8.  Reconnect the battery cable
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